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EnEHA MuxaitnoBHA BPA3AYCKEHE

Bunsuiocckuti yuusepcumem

O0y4eHue HHOCTPAHHOMY A3BIKY M BpEMA

BpeMs — onuH 13 BaXkHbIX (akTopoB, 06YCIOBIMBAIOLINX MpoLecc obyye-
HUA HHOCTPAHHBIM A3bIKaM. Bo-nepBhix, Mo6oii Kypc HHOCTPaHHOTO A3bIKa
MpeAnoNnaraeT OnpeacIéHHOE NPOTAXKEHUE BO BPEMEHH, T. €. PaCCUHTHIBA-
€TCA Ha OnpeaeNEHHOE KOTMYECTBO 4acoB. Bo-BTOPEIX, caMo MOHATHE HHO-
CTPaHHBIi A3BIK MOXET M3MEHATBCSA B 3aBUCHMOCTH OT BpeMeHH. Bpems 6y-
JET MEHATH CTaTyC fA3bIKa, ONpPEJEIATh €ro BOCTPEOOBaHHOCTb, BBIOHpaATh
TOT WJIM MHOM A3BIK M METOBI O0y4EHHA U U3yqEHHS.

Ionarato, yTo BpeMs onpeaenwio H ToT ¢akT, yro npodeccop B.H. Yek-
MOHAC, y4&HBIi IIMPOKOrO AMANa3oHa —— MCTOPUK A3bIKA, AMANEKTOJOL,
CneUHanMCT no obieMy W COMOCTaBHUTENLHOMY A3LIKO3HAHHMIO, 00paTHiCca
K MeToanKe oOyueHHs HHOCTPEHHOMY A3bIKY. OYEHb TOYHO IMOYYBCTBOBAaB
3anpocel BpeMeHH B 1990-pie IT., Banepnit HukonaeBuu BBIMMCIIHI H3ME-
HMBIIIEECA NONOKEHHUE IMTOBCKOTO A3bIKa, BOCTPEGOBAaHHOCTh €T0 KakK rocy-
JIapCTBEHHOTO A3bIKa CPEAM PYCCKOA3BLIYHOTO HaceneHua JIUTBLI M cTan co3-
J1aBaTh y4eOHHMK JIMTOBCKOrO A3BIKA KaK HEPOMHOIO, WiH HHOcTpaHHoro. Tak
PORMIACh CepHA y4eOHMKOB JMTOBCKOIO fA3blka “Ycmex”, aBTOphI KOTOpOi
— B. Yexmonac, H. YUekmoHeHe. 3a kopotkoe Bpems (1992—1993 rt.) BhilLIo
5 Terpageii noa Ha3BaHHeM “JIMTOBCKHI A3IBIK V1A BCEX”, YTO TOXE NPOIAUK-
TOBaHO BPEMEHEM — TOT/A JIMTOBCKHii A3BIK OBUIT HY)XEH BCEM, U OBIAZETH
MM XOTeNHu Bee M nobsicTpee. CaMu aBTOPbI MPEACTABUIIH CBO# yueOHUK Kak
“yue6HUK HOBOTO THIIAa — JIMHTBOCHHTETHYECKHI, B OTIIMYHE OT MPEXHHUX
JIMHIBOAHAINTHYECKHX, OPHEHTHPOBAHHBIX Ha ONMMCAHUE CTPYKTYPBI, CTPO-
€HHA fA3blKa” [Cekmonas, Cekmoniené 1992, 3]. MeicTBUTENbHO, TaKMX
y4eOHHKOB JINTOBCKOTO A3bIKa ewié He 6bul0. [IpexxHne yyeGHMKM JINTOB-
CKOro A3bIK3, aJiPECOBaHHBIE PYCCKOTOBOPAIUMM, 00yuamn cucTeMe A3bIKa,
JlaBaJIi 3HAHHA 3TOM CHCTEMBI M BbIPabaThIBAIM HABBIKHM aHANH3A H ITEPEBO/A
(nanp., yuebHuk 3. OpsuaeHe 1 ap.). B ocHOBHOM OHH GBIIM NOCTPOEHEI HA
MPUMEHEHHH IPaMMaTHKO-NEPEBONHOr0 MeroAa o00yueHUs MHOCTPaHHOMY
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A3bIKY M o6yyanyn y3HaBaThb M 0Opa3oBbIBATL ONpefenéHHble rpaMMaTHye-
CKHe CTPYKTYPhI. ABTOPBI HOBOTO y4eGHMKA NPEUIAraloT coBceM apyroe. B
Ipeaucnouy K y4ebHHKy YuTaeM: “OcHOBY yueOGHHMKa COCTaBIAIOT yue6-
HbI€ TEKCTBI H CJIOBApH CIIOBOCOYETAHHI MO OTAENBHEIM TeMaM. M3yyenue
U 3ayqHBaHHE TEKCTOB M CJIOBOCOYETaHHIi no3BonuT Bam ckasats To, yTO
TpebyeTcs B TOW WIM MHOH CHTYallMd, a Takke MOHMMATh TO, YTO MOXET
CKka3aTh B JaHHOI cuTyauuu cobeceqHnk™ [TaM xe, 3]. ITO 3HAYHT, 4TO [1aB-
HbIM CTAHOBHTCS CHTYalUWA OOLIEHHA H TO, YTO B 3TOH CHTYaLIHM FOBOPAT eé
YYaCTHHKH, HCTIONHAIOLIME YEPEAYIOUMECS POIM TOBOPAILErO M CITyILaro-
mero. Ilens Takoro yue6HHKa — Hay4MTh OGILATLCA HA JIMTOBCKOM A3LIKE,
T. €. KOMMYHHIMPOBaTh. OBNaETh KOMMYHHKAaTHBHBIMH YMEHUAMH — Li€Nb
y4eHHKa, paboTaloLIero 1o 3ToMy y4eGHHUKY.

OueHp BepHO GbUT M30paH NMOAXOA A OOYHEHHA HE CTOJBKO A3BIKY,
CKOJIBKO Pe4€eBOii AEATENLHOCTH H NPEXAE BCETO TOBOPEHHUIO, B YEM OLIYILa-
JIaCk HacylIHasA NOTPeGHOCTB.

HoBbiM B yue6H1Ke 6b1TO U TO, YTO ABTOPEI 3aTOBOPIITH C 0GyJaloLIUMH-
Cfl ¥ MPEJUIOXIUTH MM MPaKTHYECKUE COBEThI, 3 HA CAMOM JeNie — CTpare-
ruH 06y4eHns ¥ caMOKOHTPONb. “UToOB! HayYHThCA N'OBOPHTH Ha HEPOJHOM
a3bike, Bam cnexyer Hayuntees, KAK 310 menars. Bynsre BHUMaTenbHEL K
HaIIMM MPaKTUYECKUM COBETaM U pekoMeHaauusam. [Ipuaepixusaiitecs npa-
BWI M3y4EeHHA Marepuana, cBepAiiTeck ¢ HUMHU. Tak Bbl ckopee NoObETech
JKenaeMoro ycnexa” [Tam xe, 5].

VYuebuuk cepun “Yenex” HHTEpeceH emE M TeM, YTO OH aiPECOBAH y4e-
HYKY, HO OMHOBPEMEHHO H YYHTEN0. 3710 00YCIORINBAET €r0 ABYA3BITHOCT.
JIns auanora ¢ y4EHUKOM HCMONb3YeTCA PYCCKHMil A3kIK (DOXHOM A3KIK yde-
HUKa), a JUIA MJIoTa C YYUTeNeM — JINTOBCKHUIl (POXHOM A3BIK YIHTENA,
MIIM METaA3bIK IMHTBUCTHKH, U3BECTHBIA TONBKO YIHTENIO H HE ABNAIOMIMIA-
CAl LIEJIBI0 W3Y4YEHHA JUIA YYEHMKa). YYHTHIBaf TO, YTO mpouecc obyueHns
JIBYCTOPOHHHUI, T. €. BIUTIO4aeT 00y4eHne — CO CTOPOHBI YYHTENT — W H3-
yueHHe — CO CTOPOHBI YU€HHKa, aBTOPEI “Ycnexa” Hapsxy ¢ 3alaHUiIMH H
06BACHEHNAMH JUIA Y4EHHUKA JAl0T METOAHYECKHE PEKOMEHIALHNH YUHTENIO,
KaK HY)XHO YYUTh YHYEHUKOB.

ITpuBeném npumep oOpawenus k ydeHukam: “CaMoe xkécTkoe Tpe6oBa-
Hue — HE MOJTYUTE I1O-JIMTOBCKH! Hayunrscs rOBOPHTE Ha KakoM-THG0
AI3BIKE MOXHO TONBKO B TOM ciy4dae, ecii TOBOPHUTD Ha HéM. OnpoBeprHyTh
3TO CMOXET JMLIBL TOT, KTO HAYYHTCS TOBOPHTE Moiya™ [Tam ixe, 5).

Bropoit npumep — o6pamenue k yuuremo: “Tai, kad moki kalba,
visi3kai nereiskia, kad gali jos iSmokyti kitus. Mokyti gimtosios kalbos kaip
gimtosios ir kaip svetimos — du visi§kai skirtingi dalykai. 1§ pradziy
patartume perskaityti visa vadovélj. Jeigu jis pasirodys jums nepriimtinas,
pagal ji nedirbkite” [Tam xe, 5].
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B HoparopckoM mma 90-bix romoB XX B. yueGuuke B. Uekmonaca u
U. YexMoHeHe GbLIH 32/I0KEHBI OCHOBHBIE YCTAHOBKH K 00y4eHHIO A3BIKY
H K €ro u3y4eHu1o, KoTophle ucnone3yiorcs B Hadane XXI B.: obyuenue
peueBoii JeATENbHOCTH, KOMMYHUKATHBHBIN MTOAXOH, Pa3sBUTHE PAAA CHELH-
aNbHEIX (A3BIKOBasd, peueBas, KOMMYHHKAaTHBHAA, COLMOKYIBTYPHas) H 06-
X (KOTHUTHBHAA, COLMAIbHASA, CTPaTeruycKas) KOMIETEHLWH, OpHEeHTa-
LMsA HA JIMIHBIA onbIT yyeHuka, [ToHNMaHne yYuTeNs M yHYeHHKa Kak JABYX
cy6bekToB npouecca 00y4eHHA H H3yYeHHs 06yCOBMIO CO3laHNe yueOHbIX
KOMILIEKCOB, BKJTIOYalomuX 1) yueGHHK, HITH KHUTY JUIA yYEHHUKA, U 2) KHUTY
IUISL YYMTENA, B KOTOPO# YYMTENIO HA0TCA METONHIECKHE YKa3aHHA M KOM-
MEHTapHH 110 OPraHu3alnK y4eGHOl JesTeNbHOCTH.

YTo ke HOBOIO JUIA H3yueHHs W 00yueHHA WHOCTPAHHBIM A3BIKAM JHK-
TyeT BpeMa ceiiyac? IIpexcie Bcero To, YTO MPOLIECC 3TOT CTAN 06LMM A/1s
ctpaH EBponel 1 ynparnsemsiM co ctopossl Cosera Esponsl. B nocnennee
BpeMA, T. €. B ABYXTHICAYHbIE roel, B noaxoae Conera Esponsl k npoGneme
M3yYeHHs A3LIKOB ONpefeNsiollel cTana KOHUENUHs MHOros3bdma. MHo-
rofi3bI4Me — 3TO HE NMPOCTO 3HAHWE MHAMBUIOM HECKONBKMX A3BIKOB WM
COCYLIECTBOBaHHE HECKONBKUX A3BIKOB B 00IecTBE. MHOrOA3BIMHE — 3TO
PpaclMpEHHe ONBITA JIHYHOCTH OT A3blKa, yNOTPe6/IAEMOro B ceMbe, 10 A3bI-
Ka, ynorpe6isemMoro B o6ILECTBE, U Jajiee A0 OBNANEHHA A3BIKAMH APYTHX
HapopoB [ESIIN, 4-5]. Tlpuuém yenoBek He MPOCTO MOMKEH BBIYYMTh 2-3
A3b1K2, @ OB/IAJIETh PA3IUYHBIMU JTHHIBUCTHYECKMMH YMEHHAMH UIA [IOHH-
MaHHA YY)XKOro A3BIKa NPH YTEHHH H Ha CIIYX H JUIA CAMOCTOATENBHOTO Mpo-
JYLMPOBaHMSA YCTHOM M MUCBMEHHOM peYy — rOBOPEHMA U MHChMa.

JaneHeiiiee pa3BUTHE IPoLIECCa M3YYeHHA H 00yYeHHs A3bIKAM B CTPaHaX-
yuacTHHLiax EBponefickoro colo3a Heo6XoaMmo 114 pasHbIX Liened. I1o:

* obecneuenue GonbLieit cBOGOABI EpeBHKEHNA,

Gonee ycnemHoe obLIeHHe C MPEACTaBUTELIMH Pa3HbIX HAPOOB,
JINYHBIE KOHTAKThI,

JOCTYNBI K HHpOpMALHH,

nenoBoe obLIeHue.

TaxuM 06pa3oM, HeIHEILHEE BpeMs B 00y4eHHH HHOCTPaHHOMY A3bIKY —
3TO BpeMA pa3BUTHA MHOTOA3BIYHOM KoMNeTeHUMH. TToCKobKy A3bIK HE OT-
JIEUM OT KYJIBTYPHI HapoJia, a KyIbTypa Hapoa OT A3blKa, T0 JOpMUpPOBaTh
MHOT0A36IYHYI0 KOMNETEHLHIO MOXHO TOJNBbKO B MOJHMKYJIBTYPHOM KOHTEK-
cre.

3anaua Cpera EBpornbl — NoAnepxHBaTh H pa3BHBaTh 60rarcTBO U MHO-
rooGpasue KynsTyp B EBpone, CTUMY/IHpYs H3yueHHe A3BIKOB APYTHX CTPaH
M HapOJHOCTEH, BKJIIOYan Manou3y4aeMble A3bikH. [Ipn 5ToM aKkTyanusupy-
€TCA M3YHYEHHE A3bIKA CTPaH-cocefiell U A3BIKOB, GYHKLMOHMPYIOIMX B ro-
cynapcTae.
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B cesasu ¢ atum Copet EBponsl yaenser 6onbiioe BHUMaHHE METOAAM H
npHéMaM 00yueHHA U M3yHEeHHA A3bika, 06MeHy nHdopMaLmeii o npobie-
MaM NpEnoJaBaHNA A3bIKA W HaydHBIX HMCCIICHOBAaHMi, pPacnpoCTpaHEHHIO
OMBITa, MPUMEHEHNIO COBPEMEHHBIX TEXHOOTHIA.

B none sHuManua EC nomagaer u cogepxkaHue mpouecca obyueHus,
a MMEHHO: KOMIIETEHUHH, (POPMHPOBaHHE M Pa3BHTHE KOTOPBIX ABIACTCA
LENBI0 00y4eHHA, H KOHTPOJb 332 JOCTHXEHHAMH — OLIEHKA JOCTHXEHHI
Npy H3YYEeHHH A3bIKa. B cBA3M ¢ 3THM co3faHbl 2 eBpoMefickux AOKyMeH-
Ta: 1) Ob6meesponeiickne KOMMETCHUMH BIAJCHHA HHOCTPAHHEIM A3LIKOM:
u3yuenue, obygenue, ouerka [OK] n 2) Esponeiickuii a3bikoBoii noprdens
[ESIIT), xoTopBie KOPPENUPYIOT € TAKHM BXKHBIM NPOLIECCOM, KaK TECTHPO-
paHue. Llens TecTHpOBaHNA — YCTaHOBJICHHE YPOBHA BIANCHHA A3BIKOM H
cepruduKaums — Bbijaya NOKYMEHTa, MOATBEPKAAIOIIETO HHANBARYAIb-
HBIif YPOBEHB BJIaICHHS HHOCTPAHHBIM A3bIKOM.

Hcxons 13 31010, 06y4eHHE A3bIKY B YHUBEPCHTETE MBI JOIDKHBI CTPOUTE
B COOTBETCTBHH C 00IeeBPONEHCKMMA YPOBHAMY BNaJICHHUs A3BIKOM M CTH-
MYJIHpOBaTh TECTHPOBAaHNE H ONpeaeicHHe ypoBHi. Tem Gonee, yTo B mIKo-
nax JINTBBI OOy4eHHE HHOCTPAHHOMY A3BIKY YK€ BEAETCA B COOTBETCTBHH
¢ obleeBponeiiCKMMH KOMIIETEHLUHAMH H ypoBHAMH. COCTaBIIEHHE YPOBHE-
BBIX MPOrpaMM, y4eOHBIX MOCOOMH M JITMHTBOAMAAKTHYECKUX TECTOB — 3a-
Jiaqa npernoaapareneif HHOCTPAHHBIX A3bIKOB.

Bropoii eBponeiickuii oKymMeHT — 3T0 EBponeiickuii a3b1K0BO#H MopT-
¢benb, JOKyMEHT, KOTOPBIH ITOMOXET CTYAEHTY PeTHCTPHPOBaTh H HaboAaTh
CBOU JOCTHIXXEHUS B U3YTIEHHH MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, OCYLIECTBHThL CaMO-
OLIEHKY M ONPEAENNTh YMEHNA YTSHUsA, ayAMPOBaHNA, TOBOPEHHA U MHCEMa
[ESIT]. BBecTH 3TOT AOKYMEHT B NPAKTHKY By30BCKOIO M3y4EHHA HHOCTPAH-
HBIX A3BIKOB — 3TO €LIE OJIHa 3afia4a Halero BpeMeHH. Pemenuio 3Tux 3a-
a4 Gymet cnocoO6CTBOBaTh MHTETPALNA YCHIMI M ONBITa NpenoasaTeen
Pa3HBIX HHOCTPAHHBIX A3BIKOB.

JIUTEPATYPA

Cekmonas V., Cekmoniené L., 1992 Lietuviy kalba visiems. Sékmé 1. Vilnius.

ESII = Esponetickuti # )pmcpens OnR cmapuux kiaccos obujeobpaszosa-
menorolx yupexcoenui, 2001. Mockea—Cankr-Iletep6ypr.
OK = O6uyjeesp lickue ) unocmp M Azbikom: Hayve-

Hue, o6yueuue, oyenxa, 2005. Crpacﬁypr MOCKOBCKHH JIMHTBUCTHYECKHH YHHU-
BEPCHUTET (pyccKan BepcHs).

E-mail: jelena.brazauskiene@flf.vu.lt Oxmabpe 2009 2.



O6yuenne HHOCTPARHOMY A3IBIKY H BPEMA 291

JELENA BRAZAUSKIENE

Foreign Language Teaching and Time

This article reflects upon the textbook, Lithuaniain Language for All (1992-1993),
written by V. Chekmonas and I. Chekmoniene, which is still up-to-date. The novelty
of this textbook lies in its approach to the teaching of the Lithuanian language as
a speech activity rather than a system. The present task is to develop multilingual
competence in a multicultural context. The Common European framework of
reference for language leamning, teaching and assessment represents the latest stage
in a language teaching process. This document, as well as the European Language
Portfolio, must be used in foreign-language teaching practices at the university
level.



